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ОСОБЛИВОСТІ НАЦІОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНОГО СТАНОВИЩА ЗАХІДНИХ БІЛОРУСІВ У ПОЛЬЩІ У 1930-Х РР.
Остаточний вибір на користь національної асиміляції слов’янських меншин зумовив значні зміни негативного характеру в національно-культурному житті Західної Білорусі 1930-х рр. Насамперед це позначилося на становищі білорусомовних періодичних видань, національних культурно-просвітницьких товариств і білоруській школі.

 Ще наприкінці 1920-х рр. почався процес закриття білоруських періодичних видань. За 1928 – 1933 рр. їх кількість скоротилася з 29 до 6 [14, 1933, - 23. 12]. Поліцейські органи тримали видавничу справу під суворим наглядом. Почастішали конфіскації накладів окремих видань. Правда, в середині 1930-х рр., внаслідок тимчасових коливань в польській національній політиці, число білоруських періодичних видань знову дещо зросло і у 1935 – 36 рр. їх кількість сягнула 13 [11, с. 116]. Однак до 1939 року їх число скоротилося до 4, тобто найнижчої позначки за всі роки перебування Західної Білорусі у складі II Речі Посполитої.

Практично аналогічна ситуація склалася і з виходом білоруських неперіодичних видань. Через хронічний брак коштів, цей процес завжди представлявся скрутним, а після повороту в польській національній політиці ускладнився подвійно. Негативні наслідки мало заборона наприкінці 1930 р. діяльності Білоруського видавничого товариства. Так, якщо у 1930 р. вийшло 71 білоруське неперіодичне видання, то у 1931 р. тільки 33 [12, с. 139]. Надалі цей показник лише скорочувався, і до 1939 року білорусомовна література перестала з’являтися зовсім.

Але, всупереч цим обставинам, процес становлення західнобілоруської літератури тривав. У 1930-і рр. під впливом загальних процесів у національному русі в літературному житті краю відбулася диференціація між революційно-демократичним плином (М. Волошка, М. Машара, В. Тавлай) і тим діячами, що орієнтувалися на національні, загальнолюдські цінності, аполітичний естетизм (Х. Ільяшевіч, Ф. Гришкевич та ін.) [4, с. 29]. У середині 1930-х рр., під впливом руху за створення єдиного антифашистського фронту, представники двох течій досить плідно співпрацювали (в рамках літературного журналу «Калос»). Велика заслуга у відновленні єдності західнобілоруські творчої інтелігенції належала молодому поетові М. Танку, який відігравав важливу роль і у переговорному процесі між різними політичними силами в національному русі [5, с. 115]. Польська влада піддавали жорсткій цензурі всі роботи білоруських письменників і поетів. Тим не менше, окремі твори, що засуджували політику національних утисків, які закликали білорусів до активної боротьби за свої національні та соціальні права, потрапляючи в народні маси, об’єктивно сприяли зростанню їх самоідентифікації, тим самим перешкоджаючи полонізаторським намірам влади.

У непростих умовах доводилося діяти культурно-просвітницьким товариствам білорусів. Напередодні війни продовжували функціонувати лише Білоруське наукове товариство і Білоруський музей ім. І. Луцкевича [10, с. 160]. З 1937 р. влада наклала заборону навіть на дні білоруської культури, що традиційно проводилися в листопаді у Вільно [9, ф. 1, оп. 1, спр. 275, арк. 20].

Найбільш рельєфно зміни в польській національній політиці 1930-х рр. можна простежити на прикладі ситуації, в якій опинилася білоруська система освіти. Наступ на національну школу займав в польських асиміляційних планах одне з ключових місць. Всі заходи відносно білоруських шкіл в 1930-ті рр. виявилися спрямовані на скорочення їх чисельності, аж до повної ліквідації. Якщо в 1930/31 рр. ще діяла 21 білоруська школа і 41 двомовних (утраквістичних), то у 1934/35 рр. діяло всього 16 білоруських шкіл, скоротилося і число двомовних [3, с. 75]. Для порівняння слід сказати, що в цьому ж навчальному році з 27,8 тис. початкових шкіл, що діяли в Польщі, налічувалося 490 німецьких, 457 українських, 72 литовських [1, 1935, - № 10, с. 300].

У другій половині 1930-х рр. ліквідація білоруської школи перейшла у завершальну стадію. Перечекавши останній сплеск активності білорусів викликаний проведенням масової кампанії за школу рідною мовою у 1936 р., польська влада вже наступного року скоротили кількість білоруських шкіл до трьох [7, с. 82]. Напередодні вересня 1939 в Західній Білорусі склалася така ситуація, що з 6,2 тис. початкових шкіл 5,9 тис. були польськими, 263 єврейськими, 3 російськими, 1 німецька і жодної білоруської або навіть утраквістічної [7, с. 83]. Лише в 5 польських школах білоруський мова викладалася в якості обов’язкового предмета, що давало привід деяким авторам відносити їх до білоруських і в 44 цей курс був факультативом [11, с. 105]. Таким чином, до кінця міжвоєнного періоду полякам вдалося ліквідувати початкову білоруську освіту. Паралельно з цим влада намагалася залучити місцеве населення до польських шкіл, кількість яких на кресах постійно збільшувалася. Тільки в 1935/36 – 1937/38 рр. відсоток дітей Поліського воєводства, охоплених польської початковою школою, зріс з 77% до 80% [13, с. 537]. Взагалі в Польщі за 20 років в 3 рази скоротилася кількість неписьменних, зменшився розрив за цим показником між центральними і східними районами країни. Однак Західна Білорусь продовжувала залишатися одним з найбільш проблемних регіонів: у 1938/39 рр. близько 100 тис. дітей все ще не були охоплені школою [2, с. 197].

Драматично складалася ситуація навколо білоруських гімназій. Ще в 1931 р. влада закрила гімназію у Клецьку. Основна причина – низький рівень освіти, який вона давала своїм вихованцям. Беручи до уваги, що з 9 її викладачів 5 мали вищу університетську освіту, це пояснення виглядає малопереконливим [6, ф. 1, оп. 9, спр. 1836, арк. 28]. Через три роки, за аналогічним сценарієм було ліквідовано Новогрудську гімназію. До 90 % її учнів, незважаючи на пропозицію продовжити навчання в польській гімназії, перевелося в білоруську гімназію у Вільно [8, с.57].

Віленська гімназія залишалася останнім бастіоном білоруського національної освіти, що, природно, не влаштовувало польську сторону. Влада вишукувала різноманітні причини, щоб здійснити її остаточну полонізацію. У серпні 1938 р. віленський воєвода звернувся в міністерство віросповідань і народної освіти з наступною пропозицією: «Прошу про поступове перетворення білоруського філії державної гімназії ім. Ю. Словацького у Вільно в гімназію з польською мовою викладання. Білоруська мова може залишитися як факультатив» [6, ф. 1, оп. 10, спр. 1516, арк. 37]. Міністерство відгукнулося на дану пропозицію схвально. У 1938/39 рр. в Віленській гімназії вже були ліквідовані два старші класи, що змушувало учнів завершувати свою освіту безпосередньо в польській гімназії [3, с. 124]. Вірогідно, що це було лише першим кроком на шляху позначених вище перетворень.

Враховуючи ситуацію з білоруською початковою і середньою освітою, отримати в II Речі Посполитій вищу освіту білоруською мовою не представлялося можливим. Проблемою було взагалі отримання білорусами вищої освіти. Лише деякі з них могли собі дозволити, з фінансової точки зору, навчання в польському вузі. Сюди ж слід додати ті заходи, що робилися польською стороною для обмеження представництва національних меншин у вищих навчальних закладах (введення різноманітних квот та ін.). Це пояснює незначну кількість білорусів, що навчалися в польських університетах. У 1930-і рр. більшість їх як і раніше знаходилося в університеті Вільно. Так в 1936/37 рр. там здобували освіту 89 білоруських студентів, тоді як усього в польських вузах в цей час значилося 218 білорусів [11, с. 111-112]. Загальний відсоток білорусів серед всієї студентської молоді Польщі був незначний, рідко перевищуючи позначку в 0,5%. Це, безумовно, задовольняло польську сторону, що намагалася позбавити білорусів національно свідомої інтелігенції.

 Таким чином, вістря польської асиміляторської політики в 1930-х рр. виявилося спрямоване проти самостійного національно-культурного розвитку білорусів. Постійний тиск польської сторони призвів до значних обмежень діяльності різних білоруських товариств і товариств, до мінімуму було зведено кількість періодичних видань, що виходили білоруською мовою. Руйнування зазнала система білоруського початкової та середньої освіти. Лише обмежене число білорусів могло здобути вищу освіту. Проте, всупереч очікуванням поляків, переважно патріархальний уклад білоруського селянства, низький рівень урбанізації, відсутність індустріалізацій них процесів не дозволили зруйнувати традиційну народну культуру і полонізувати місцеве населення. 
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